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ENGLISH

Always follow the instructions for use
supplied with the oven or the hob when in-
stalling any of them into a cabinet. As wall
materials vary, screws for fixing to wall are
not included. For advice on suitable screw
systems, contact your local specialised
retailer.

DEUTSCH

Beim Einbau eines Einbaubackofens oder
einer Kochmulde in den Schrankkorpus
bitte die dem entsprechenden Gerdt bei-
liegende Montageanleitung beachten. Da
es viele verschiedene Wandmaterialien
gibt, sind Schrauben fiir die Wandbefes-
tigung nicht beigepackt. Erkundigen Sie
sich gfs. beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial.

FRANCAIS

Toujours suivre les instructions fournies
avec I'appareil pour I'encastrement d’un
four ou d’'une plaque de cuisson. Les vis
et ferrures pour fixer le meuble au mur
plafond ne sont pas incluses. Adaptez les
vis et ferrures au matériau de votre mur.
En cas de doute, demandez conseil & un
vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Volg altijd de montageaanwijzing die bij
de oven en kookplaat zit, als deze in de
kast inbebouwd moet worden. Omdat er
zoveel verschillende wandmaterialen zijn,
zitten er geen schroeven voor wandbe-
vestiging bij. Vraag een lokale vakhandel
welke schroeven geschikt zijn.

DANSK

N&r du skal installere ovnen og komfuret i
skabet, skal du altid felge altid den brugs-
anvisning, der leveres sammen med dem.
Der findes mange forskellige veegmate-
rialer, og derfor medfalger der ikke skruer
vaegmontering. Hvis du har brug for rad
om forskellige skruer og rawlplugs, skal du
kontakte en uddannet forhandler.

NORSK

Felg alltid ovnen og platetoppens egne
bruksanvisninger ndar de skal monteres i
skapet. Ettersom det finnes mange ulike
veggmaterialer, falger skruer for feste fil
vegg ikke med. Kontakt din lokale faghan-
del om r&d dersom du er usikker p& hvilke
skruer du skal velge.

SUOMI

Noudata aina uunin ja lieden omia kdytté-
ohjeita asentaessasi niitd kaappiin. Koska
seindmateriaalit voivat olla erilaisia, sei-
ndkiinnitysruuvit eivat sisdlly pakkaukseen.
Valitse ruuvit asiantuntijan avustuksella.

SVENSKA

Folj alltid ugnens och hdllens egna
bruksanvisningar ndr ndgon av dem ska
installeras i skapet. Eftersom det finns
manga olika vaiggmaterial, medféljer ej
skruvar fér végginfdstning. For rdd om
Iampliga skruvsystem, kontakta din lokala
fackhandlare.

CESKY

P¥i montdzi varné desky nebo vestavéné
trouby vzdy postupujte podle ndvodu,
ktery je soucdsti baleni. Soucdsti baleni
nejsou Sfouby. Potfebujete-li poradit jaky
typ SroubU pouzit, obratte se na speciali-
zovany obchod.

ESPANOL

Sigue siempre las instrucciones que
acompaian al horno y a la cocina cuando
vayas a instalarlos en el armario. Como
existen tantas clases diferentes de mate-
riales de pared, no se incluyen los herrajes
de sujecién. Si quieres informarte sobre los
herrajes mds apropiados, dirigete a una
tienda especializada.

ITALIANO

Segui sempre le istruzioni del forno e del
piano cottura quando devi installarli nel
mobile. Poiché le pareti possono essere
di materiali diversi, le viti per il fissaggio
alla parete non sono incluse. Per scegliere
quelle adatte, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

MAGYAR

A tGzhely vagy a sité szekrénybe épi-
tésekor mindig kovesd a velik szdllitott
szerelési Utmutatét. Mivel a falak anyaga
lakdsonként kilonbozé, a felszereléshez
szilkséges csavarokat és tipliket a csomag
nem tartalmazza. A megfelels csavarok/
szerelvények kivdlasztashoz fordulj tand-
csért a szdllitéhoz.

POLSKI

Instalujgc piekarnik lub ptyte w szafce,
zawsze postepuj zgodnie z instrukcjq. Ze
wzgledu na zréznicowanie materiatéw, z
jakich wykonywane sq sciany w domach,
nie dodano zadnych $rub ani mocowan.
Porad dotycgcych dobrania srub, skontak-
tuj sie z najblizszym sprzedawcg.

PORTUGUES

Siga sempre as instru¢des de uso forne-
cidas com o forno ou o fog&o quando os
for instalar num armdrio. Como existem
muitos tipos de materiais diferentes, os
parafusos para a fixagdo a parede ndo
estdo incluidos. Para conselho sobre os
parafusos apropriados, contacte com o
seu especialista local.

ROMANA

Urmeazd intotdeauna instructiunile de
folosire a cuptorului sau a plitei cand le
instalezi intr-un corp. Intrucat materialele
din care sunt construiti peretii variaza,
suruburile pentru fixarea pe perete nu sunt
incluse. Contacteazda dealer-ul tau local
pentru consiliere.

SLOVENSKY

Najskér namontujte rdmy postele podla
prilozeného ndvodu. Po ukonceni montdze
Vdam zostanu prebytoéné casti ndbytku.
Pocet tychto dielov zdvisi od toho, aky
model si na montdaz zvolite. Nevesajte na
postel veci, s ktorymi sa deti mézu hrat,
napr. povraz, opasok...

InStrukcie si uschovajte pre pripad potre-
by.

BBJITAPCKU

BuHaru cnepeaiite MHCTPYKUMMTE 30
ynotpeba kbm neykara unu doypHara
npw BrpaxkaaHeTo um B wkadp. Mopaau
PO3HOOBPA3METO OT CTEHHM MATEPUANH,
BMHTOBE 30 NPUKPEensHe KbM CTEHATA He
Ca ocurypeHu. 3a CbBET OTHOCHO MOAXO-
OSLWM NPUKPENBALLM MEXAHU3MU MOXETE
0a ce o6bpHETE KbM CNELIMANU3NPAH
AOCTABYMK.

HRVATSKI

Uvijek pratite upute za uporabu dostavlje-
ne uz pecnicu ili kuhaliste prilikom njihove
ugradnje u element. Vijci za pri¢vricivanje
nisu ukljuceni s obzirom na razlidite vrste
zidova. Za savjet o odgovarajuéim vijcima,
kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu.

EAAHNIKA

AkolouBeite mavrote 11G 0dnyieg, ot omoieg
mephapBdavovial otV cuckeuacia Tou
@oUpVvou N TNG EMPAVELAG TWV ECTIWY,
dtav MPOKELTAL VA EYKATACTAOETE KATola
amd AuTéG TIG CUOKEUEG PECA OE €Val VIOU-
A& Emeidn 1a ulhikd toixou Stagpépouy,
oL Bideg yla v otepéwan otov toixo

Sev mephapBavovral. Na minpogopieg,
OXETIKA pPE To MAéoV katdAAnho clotnpa
otepéwong, eAdte og emagn pe 1o e01kd
KATAoTNPA NG MEPLOXAG OAG.

PYCCKUN

Cnepnyite MHCTPYKLUSIM MO 3KCNNyaATaumm,
KOTOpbIE NPUNATraoTCa K Ay XOBKE UNU
nnute, I'IpVI Unx YCTOHOBKe B LIJKOCb. TOK KAk
matepuansl CTEH PA3NUYAIOTCS, WYpPYNbl
ans CbVIKCOLI,VIVI HQ CTEeHe He I'IpVIJ'IGFGIOTCSL
Hnsa Bbl60p0 NOAXOASILNX KPENEXHbIX
cpeactse O6pGTMTECb B MECTHbIN cneuuna-
J'IVI3VIpOBGHHin;1 MAra3uvH.
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SRPSKI

Prilikom postavljanja u kredenac, uvek
sledite uputstva dobijena sa rernom ili
grejnom plocom. Kako se vrste zidova
razlikuju nisu dati tiplovi za pri¢vrséivanje.
Pitajte u specijalizovanim prodavnicama
koji tiplovi odgovaraiju.

SLOVENSCINA

Ko montirate pecico ali kuhalno plosco

v element, se vedno drzite navodil za
uporabo, ki so prilozena k napravam. Ker
se stenski materiali razlikujejo, vijaki niso
prilozeni. Za nasvet glede primerne vrste
vijakov se posvetujte z najblizjim speciali-
ziranim prodajalcem.

TURKGE

Firin veya ocaktan herhangi birini dolap
icine kurarken firin/ocak ile birlikte gelen
kullanim kilavuzlarini takip edin. Duvar
yapi malzemeleri farklilik gdsterebile-
ceginden, duvar montaj vidalari dahil
degildir. Uygun bir vida sistemi icin, ilgili
arag-gerecleri satan dikkanlara basvu-
runuz.
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BAHASA MALAYSIA

Sentiasa ikut arahan untuk penggunaan
yang disertakan dengan ketuhar atau
dapur semasa memasangnya ke dalam
kabinet. Oleh kerana bahan binaan din-
ding adalah berbeza, skru untuk pema-
sangan ke dinding tidak disertakan. Untuk
nasihat tentang sistem skru, hubungi wakil
penjual khusus di kawasan anda.
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